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1: List of the Sunday Reading, 13th April 2017 Bulletin No 17/17

Bpynt op hkwp Quunhl ni Punupowltpp tp. bige
pwhwiwjuuybinbpl ot puhplitpp Yp thinantht pt huswtu i
Jupybnnmpbudp ppikh quyl b uyyuitkh: Puyg Ypukhi. «0's B
wmoluhtt mwnkup, npykuqh dnnnynipnht ke wnunily sprjuy»: g

Bpp hip Phpwihw bp, ubnub tunws pnpmn Uhdnth
wuntlp, §htt dp Bjue np niikp wpwyuunpt ohy dp, (kgniwus -
Ukdwdwpuu twpnnuh odwtik hpny. Yninpkg wyn ohop n1 puthkg & 1
oswlikjhpp winp gnijuhtt Ypuyp: Ndwip pupqhgul hpkp §
hphug Uty b puhbe. «Plsn’t wyy odwikihpp Juntnibgur. puith
np wnhlw Yptwp Swhunth] tptip hwphip puhblwuku wibkh,
nt npnih] wnpuwnbbpnily, b vwuwnhly §p upnnntht hpkt g
nhl:  Puyg Shuniu  puwi.  «@nnmgkp  quyl,  hiynL
Jwihwbquughtp qhip. wh  qui  gops  Up  ppun
hush: Npnyhbintt wdt &t wnkl niuhp wnpunibpp dkgh htin, S
nt k' pp mqkp Yplwp puphp pht) winbtg. puyg wdkh wnkb R )
snitthp qhu: Ul ppu h'uy np Yphwp. dwpdhu bwwgba * Mary Anoints Jesus' Feet
odtkg hu punnidhu hwdwp: Lovw puwwku Yp jupnupupbd dkqgh.
“Udpnne woluuphh dke n'ip np wyu wbwnwpuip pupngnih,
winp ppust wy whwuh wwndnth hp jhounwlhl hudwp”s: %

8niu  Puljuphnfuughl, wwubkpympth Ukyp, quwug
pwhwtwjuybwniubpnit np quyt dwwnbk wuntg: Utuntp wy
by mpupugub, b hpkt ppud w pnunugui: Quunh §p
thtnnkp wuwinkhniphtt dp np dunnikp qui:

Funupgwltpph wowght opp, kpp Yp Unppthtt quunhlp,
winp wowltpnubpp puhtt hpkt. «1p Yniqbu np Gppwip
yuwnpuunkip, npykugqh nunbku qunhlp»: Pp wpwlkpnubpka ¢
tpynipp npytkg B puun u%hnhg. «Qugk'p pumupp, nu dkqh
whwnp hwtnhyh dwpg dp np nweht dpuy Yp nwbh gniph
uwthnp Up. hknbikgk p wnp, & nip np dntlk wwbwnhpne
puktp. “dwpnuuytnp Ypuk. "0'ip £ hobuwbp, nip whwunh nunkd
quuhlp wowlkpunbpniu hkn"™: Ul wy whwnh gnigut dkgh '
Uks  Yhpluyupl dp Jwhuinpmuwé n wuwnpuuwn,  hn't s
wuwwupwunbkgkp uUtqh»: Pp wowlbkpnubpp qught, dwnub
punupp, bt huswbtu  pphig puun  wjiyhku  quoub, n
wuwwnpwunbkghtt quunhln:

L Christ Washes Disciples Feet
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2: A short interpretation of the Gospel reading under the title The hard sayings’

Epp hphlymb bqut Eljun nwubbpympht htwn: Gpp ubnui tuwnwb b llnun]:hh Shuniu puwt.
«Soum puuygku p jupnupupbd dkgh pk dkqut UEyp np hhiw hush htn ynunk, whwnh Uwntk
qhu»: Uuntp ujuwtt mpunndh) nt Uk wn dkY puby wnp. «U‘hpl: Eu hlI» hL mphg Up. «Uhpt &u
Bul»: Ul w]  wunwupiubbg wling. § =

Swulbpyniptl w't' np hush htn puplubg hp B
dtinpp wuwlhht uke: Upnupbir dwpnpnt pnhtu &
Ykppuy hisujku gpniws b hpkl huntup. pug Ju'y Phe
wyt dwpnnil, npnit thongny §p dwntinith dwpngne |
Opnhi: Upy dwpgmb jue whnh pup np shws
LI B ) .

Bpp wlntp Ynunkthtt Bhuntu hwg wnwt, §
ophiikg, Jupkg, tniun winbg b puwt. «Unkp,
wpu b pd dwpdhiu»: Lwbt pudwlp wnu,

2unphwljuy Enu ni wntun winbg. popnple wy
udtghti wljt: Cuun wnbg. «UJu £ hu wpptluy,
n'p nijunhb wppibip, np §p puthnth zulmhpn L
hudwp: uw punuytu §p jupnupupbd dkgh.
“Uult twnp nppunmiblhy phppkin pw't whwnh
shulbd dpbske ugl opp kpp in'p bl quyb
Uuwnnidn) puquinpnipbwt Uke”»:

Ophukipghit kinp qughtt 2hphuhtbkpn (kop:

8huniu puwt wuntug. «Uju ghptp pnnprn wy
whwh qupulinhp hd wwwndwpnyu. npnyhbnb
qpmuwd B “Zndpip whnh qupubd, nu nshowpipp
whwh gpnitht”: Puyg jupmiphth wpbkku bup'
AkquE wpwg whwnh tppwd Fwihibwy: Mnpnu puwt winp. «GtkL ponpt wy qujpwlnhl, bu
pliw't »: 8huntu puun winp. «Louw pmulull:u Yp Juynwpupbd pigh. “Ini w juop, wyu ghokp
hulj, ntn wpwnunp tpym wiqud sjwisws bpk p whquud whinh niputwu ghu”: Mknpnu wikh
Up wunkp n fpukp. , , ,
«Unjuhuly Epk wkwnp ppuy np pigh hkwn dknuhd, ptw ¢ whwnp snipuwbwd plg»: ‘Un juyku Ypukht
pninpl wy:

Blwl Juyp Up npnih winbip Shpubdwih bp, b puue hp wowlpinkpnil. «2n'u tunkgkp
upligkt np tu wnoptu»: Ppklt htn wnbin] Mbwpnup, Swlnpnut i Smihwtktup, ufuwt
uwunhl) wypuyhy B gun Ypunwbug: Zkntiwpup puue winbg. «<bd wbdu yunhwquig npunod 3
Uknbiknt wunh&wb. hn'u dingkp bt wppn'tu Yhgkp»: £hs Up wnekt kppuyny hulu qtwnhl, hp
tptuht Jpuy, b wnoptg, np kpk Juphkih E wyy dwdp whghh ppdE: Ut puwn. «Ulppul 2w’ n
wdkl put hmph]_b L pligh. htinwgn 1p wyu pudwlp hudut: Puyg n 3 pk husugku bk u ymqh, hllllllul
plswtu nn 1 llmqhu» Epp Eljun ni pluguwd quun quimbp puu Mtwpnup. «Uhun o, yp
plwbiu u. 211[19111 p dwd dp wppmb dbw;: Uppn'ih Utwugkp bt wnophgt p, npukuqh suUinlikp
thnpdniphwl Uk, hpun E pk hnght jodwp t, puyg dwpuhlip nlups: twpdbuy giiug wnopkg
unjut juoupp pubny: Uyuw JEpunupdun b nupdbw] ptugué quuur quunup. npnyhbnkt wmtnug
wspbpp dSwpugws thu, m ykhle ghwnkp s wunwupiwtit] winp: Gppopn wbquid wy Ejun B
puu winbg. «Uulk knp phwgk'p nt hwlhquunugk p. punwluiln £, dwdp hwuun, whuw' Uwipynu
Npnht whnh dwninh dknuinpubpnit dknpp: Nuph” Gitp bppw up: Uhw' downbgut w'a np
whwh dwwntk ghu»:

Uhts wl ke Yp Juoukp, hulnmi 8mnw wwubbpyniptn dbyp Ghun, G hpkt hbw
pwhwbwjmybtwnbbpkt, nuhpubpkt m Epkgubpku npyniws ks puquniphitt dp, unipbpny b
phptipny: Quijtt dunntingp tpwl Up wintkp kp wintg pubiny. «0'] np hwdpmpbd’ w'o b, ppubkgk p

©IG )( DAL T( )\\

Las Supper




3: List of the Feasts celebrated in the Armenian church

quyli nt nupktp wywhnynipbwdps: Gpp hip Eyut
hulnji donbgut winp bt puwt. «bwpph’, Chwpph’»,
nt hwdpnipkg quyt: BL wnup dknp pupdpugnighti
wlnp Ypwy ni pnukghtt quyt: €nyp Juybnnubpkh
Ubyp puokg umipp, quplur pwhwbwjuybnhi
dSwrught ti Jujkg winp wlwbgp: Shuntu puun
wlinbg. «bpp pt wiwquiljh’ nku Eyup umpbpny no
phptpny poulynt qhu: Udtt op dkp pny th
nwdwpht Uty Yp unpytguth, m ypnutkghp qhu. puyg
wju pnnp pwbbkpp bqub npubugh gpoiwstbpp
hpwgnpéniht»: Fnjnp wowlkpnukptt wy pnnnightt
quyt kL huuwt:

Ephinwuwpn Up winp Yp hbnbkikp dbpy

dupdhuhtt  dpuwy Juur dp wnws, uwluyb
tphnwuwppubpp  poukghtt quy: Ub w) 4qbg
Juuwp, bt dbpy thwpuiwt winuguk:
\ Swpht 8huniup pwhwbwjuwbwnhb, kL winp
I pny hwdwhidpnibgutt pnnp  pwhwbwjwuybnht
quthpp. tunut uywuwinpubpnitt hbwn, nt 4p
. wuwpbwp Ypuljhtipny:  Rwhwbwjuwybnbpp &
T wdpnne wnbkwup Jyuynipht Yp thuinnkht Shuniuh
nkd’ npwkugh dbngukt quuyb, nu skhit qnikp. npmjhbnbt swnbp unin
Jhuynippit §nu wught winp gid, puyg Juymppibbpp hwdwbdwt skht: - Odwbp  wy
Jwigikgut bt unin JYuymphth wintht winp nkd pubng. «Ukip lutghlip wnnljt np l.mul:p ‘Bu
whwnh pultd wy dkpwltpn nwdwpp, E yhnh juemgubbd niphy up’ ulh&hnulllhpm Epbp
opniwil Ukg™: Fuyg w gt wy ppttg Yyuymphibp hudwiniwb ykp: Luwhwlwyuybnp dkewntn
Jwiqutn] hwpgmg Shumup. «Ash’ts Up wwunwupwibu. bty §p Jyuykt wuntp phgh
nhl>: Puyg wb nie Yp Yhwp o nghts Yp wunwupiwbkbp:

Pwhwtwyjuybinp nupdbw) hwpgnig wbnp. «n 1 hu £phuwnnup, ophhhul 1 Uuwnniong
Opnhiy: 8huntu puwt. «6u k. b whnh wkuttp dupgm Appht' puquws Qopmiphwh we Ynnup,
nt twé bplhiph wlybpnd»: Lwhwbwyuybnp wuwnnkg hp hwinkpdubpp b puwt. «Uq )y
whnp mbhip Jyuiubkpn: Lukgh'p wwnp hwjhnmphiip. h'os 4p poih dkqh»: Pnnpp
nuunuyupnbghtt quuit pt dwhwuywpn b Ndwip ujuwb ppik] winp dpuy, Swsll] winp
kphup, Yothwhwpl] quyt e puk] winp. «Cwpqupkugh pr: Pul] uyuwuuinpibpp wynwly §p
qupukht wbnp:

MEwnpnu Jupp quuthph bp: Lwhwiwjuuknhl wnujuhubpkl dEyp Gju, ni nbubbkng
Mhwpnup np Yp nwplwp, twjkgur winp G puun. «In1h uy 8huniu Lwqmiplighhti htin
thp»: Puyg wlt mpugue pubiny]. «&d ghwntp, m skl hwufuwp pk h “Uis 4p juouhu»: Bpp noipu
but twuquithpp, wpwnunp jubykg: Unujuhbip nupdbuy nkuw quub, b uljuwt puly gnipgp
Juybinnubpnit. «Uuhjw’ wy) winbgdt b: Uh wy nupdbw) mpugui: £hy dp winkutu kup
nupdbwy onipop Juyinnubkpp puplt Mbnpnuh. «otw puuytu gmb whnbgdt bu, npnyhbnbu
Quhtwgh bu, b juountwspn wy Yp tdwih»: Puyg wh ujuun tqndb) nu pymd pub] pubnd.
Qb gulistwp wyny dwpyp npnil dwuhi hp jpouhp»: Pulingt kpljpnpny whqud wpununp fubskg:
Nkwnpnu jhokg wyh juoupp np Shuniu pubp kp hpkl. «dhn wpununp bplym whqud sfwsws poil
tpk p wiqud whnh nipubiu ghuy. b uljuwt puy:

Christ in Gethsemane



Death Plot and Anointing

Now the Passover and Unleavened Bread were two days away; and the chief priests and the
scribes were seeking how to seize Him by stealth and kill Him; for they were saying, “Not during the
festival, otherwise there might be a riot of the people.”

While He was in Bethany at the home of Simon the leper, and reclining at the table, there came a
woman with an alabaster vial of very costly perfume of pure nard; and she broke the vial and poured it
over His head. But some were indignantly remarking to one another, “Why has this perfume been
wasted? “For this perfume might have been sold for over three hundred denarii, and the money given
to the poor.” And they were scolding her. But Jesus said, “Let her alone; why do you bother her? She
has done a good deed to Me. “For you always have the poor with you, and whenever you wish you can
do good to them; but you do not always have Me. “She has done what she could; she has anointed My
body beforehand for the burial. “Truly I say to you, wherever the gospel is preached in the whole
world, what this woman has done will also be spoken of in memory of her.”

Then Judas Iscariot, who was one of the twelve, went off to the chief priests in order to betray
Him to them. They were glad when they heard t¢his, and promised to give him money. And
he began seeking how to betray Him at an opportune time.

The Last Passover

On the first day of Unleavened Bread, when the Passover /amb was being sacrificed, His disciples
said to Him, “Where do You want us to go and prepare for You to eat the Passover?” And He sent two
of His disciples and said to them, “Go into the city, and a man will meet you carrying a pitcher of wa-
ter; follow him; and wherever he enters, say to the owner of the house, ‘The Teacher says, “Where is
My guest room in which I may eat the Passover with My disciples?” “And he himself will show you a
large upper room furnished and ready; prepare for us there.” The disciples went out and came to the
city, and found izjust as He had told them; and they prepared the Passover.

When it was evening He came with the twelve. As they were reclining at the table and eating,
Jesus said, “Truly I say to you that one of you will betray Me—one who is eating with Me.” They began
to be grieved and to say to Him one by one, “Surely not I?” And He said to them, “/z is one of the
twelve, one who dips with Me in the bowl. “For the Son of Man Is to go just as it is written of Him; but
woe to that man by whom the Son of Man is betrayed! /t would have been good for that man if he had
not been born.”

The Lord’s Supper

While they were eating, He took some bread, and after a blessing He broke iz, and gave it to
them, and said, “Take iz this is My body.” And when He had taken a cup and given thanks, He
gave it to them, and they all drank from it. And He said to them, “This is My blood of the covenant,
which is poured out for many. “Truly I say to you, I will never again drink of the fruit of the vine until
that day when I drink it new in the kingdom of God.”

After singing a hymn, they went out to the Mount of Olives.

And Jesus said to them, “You will all fall away, because it is written, 1 WILL STRIKE DOWN
THE SHEPHERD, AND THE SHEEP SHALL BE SCATTERED.” “But after I have been raised, I will go
ahead of you to Galilee.” But Peter said to Him, “Even though all may fall away, yet I will not.” And
Jesus said to him, “Truly I say to you, that this very night, before a rooster crows twice, you yourself
will deny Me three times.” But Peter kept saying insistently, “Even if I have to die with You, I will not
deny You!” And they all were saying the same thing also.
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Jesus in Gethsemane

They came to a place named Gethsemane; and
He said to His disciples, “Sit here until I have
prayed.” And He took with Him Peter and James and
John, and began to be very distressed and trou- §
bled. And He said to them, “My soul is deeply
grieved to the point of death; remain here and keep
watch.” And He went a little beyond them, and fell ZZ58%
to the ground and began to pray that if it were possi-
ble, the hour might pass Him by. And He was say-
ing, “Abba! Father! All things are possible for You;
remove this cup from Me; yet not what I will, but
what You will.” And He came and found them
sleeping, and said to Peter, “Simon, are you asleep?
Could you not keep watch for one hour? “Keep
watching and praying that you may not come into j§
temptation; the spirit is willing, but the flesh is
weak.” Again He went away and prayed, saying the
same words. And again He came and found them
sleeping, for their eyes were very heavy; and they
did not know what to answer Him.And He came the e AT
third time, and said to them, “Are you still sleeping and resting? It is enough; the Jesus Betrayed
hour has come; behold, the Son of Man is being betrayed into the hands of sin-
ners. “Get up, let us be going; behold, the one who betrays Me is at hand!”

Betrayal and Arrest

Immediately while He was still speaking, Judas, i
one of the twelve, came up accompanied by a crowd o
with swords and clubs, who were from the chief priests [=re
and the scribes and the elders. Now he who was be- i
traying Him had given them a signal, saying, §
“Whomever I kiss, He is the one; seize Him and lead
Him away under guard.” After coming, Judas immedi-
ately went to Him, saying, “Rabbi!” and kissed
Him. They laid hands on Him and seized Him. But one i
of those who stood by drew his sword, and struck the
slave of the high priest and cut off his ear. And Jesus
said to them, “Have you come out with swords and [
clubs to arrest Me, as you would against a rob-
ber? “Every day I was with you in the temple teaching,
and you did not seize Me; but this has taken place to
fulfil the Scriptures.” And they all left Him and fled.

A young man was following Him, wear-
ing nothing but a linen sheet over his naked body; and
they seized him. But he pulled free of the linen sheet
and escaped naked.

Arrest and Trial of Jesus


http://bible.cc/mark/14-32.htm
http://bible.cc/mark/14-32.htm
http://bible.cc/mark/14-32.htm
http://bible.cc/mark/14-33.htm
http://bible.cc/mark/14-33.htm
http://bible.cc/mark/14-33.htm
http://bible.cc/mark/14-34.htm
http://bible.cc/mark/14-34.htm
http://bible.cc/mark/14-34.htm
http://bible.cc/mark/14-35.htm
http://bible.cc/mark/14-34.htm
http://bible.cc/mark/14-35.htm
http://bible.cc/mark/14-35.htm
http://bible.cc/mark/14-35.htm
http://bible.cc/mark/14-36.htm
http://bible.cc/mark/14-36.htm
http://bible.cc/mark/14-36.htm
http://bible.cc/mark/14-37.htm
http://bible.cc/mark/14-37.htm
http://bible.cc/mark/14-37.htm
http://bible.cc/mark/14-38.htm
http://bible.cc/mark/14-38.htm
http://bible.cc/mark/14-38.htm
http://bible.cc/mark/14-39.htm
http://bible.cc/mark/14-39.htm
http://bible.cc/mark/14-40.htm
http://bible.cc/mark/14-40.htm
http://bible.cc/mark/14-40.htm
http://bible.cc/mark/14-41.htm
http://bible.cc/mark/14-41.htm
http://bible.cc/mark/14-41.htm
http://bible.cc/mark/14-41.htm
http://bible.cc/mark/14-42.htm
http://bible.cc/mark/14-41.htm
http://bible.cc/mark/14-43.htm
http://bible.cc/mark/14-43.htm
http://bible.cc/mark/14-43.htm
http://bible.cc/mark/14-43.htm
http://bible.cc/mark/14-44.htm
http://bible.cc/mark/14-44.htm
http://bible.cc/mark/14-44.htm
http://bible.cc/mark/14-45.htm
http://bible.cc/mark/14-45.htm
http://bible.cc/mark/14-45.htm
http://bible.cc/mark/14-46.htm
http://bible.cc/mark/14-45.htm
http://bible.cc/mark/14-46.htm
http://bible.cc/mark/14-47.htm
http://bible.cc/mark/14-47.htm
http://bible.cc/mark/14-48.htm
http://bible.cc/mark/14-48.htm
http://bible.cc/mark/14-48.htm
http://bible.cc/mark/14-49.htm
http://bible.cc/mark/14-49.htm
http://bible.cc/mark/14-49.htm
http://bible.cc/mark/14-50.htm
http://bible.cc/mark/14-51.htm
http://bible.cc/mark/14-51.htm
http://bible.cc/mark/14-51.htm
http://bible.cc/mark/14-52.htm
http://bible.cc/mark/14-52.htm

Jesus before His Accusers

They led Jesus away to the high priest; and all the chief priests and the elders and the scribes gath-
ered together. Peter had followed Him at a distance, right into the courtyard of the high priest; and he
was sitting with the officers and warming himself at the fire.
Now the chief priests and the whole Council kept trying to obtain testimony against Jesus to put Him to
death, and they were not finding any. For many were giving false testimony against Him, but their testi-
mony was not consistent. Some stood up and began to give false testimony against Him, saying, “We
heard Him say, ‘I will destroy this temple made with hands, and in three days I will build another made
without hands.” Not even in this respect was their testimony consistent. The high priest stood up and
came forward and questioned Jesus, saying, “Do You not answer? What is it that these men are testifying
against You?” But He kept silent and did not answer. Again the high priest was questioning Him, and
saying to Him, “Are You the Christ, the Son of the Blessed One”” And Jesus said, “I am; and you shall
see THE SON OF MAN SITTING AT THE RIGHT HAND OF POWER, and COMING WITH THE
CLOUDS OF HEAVEN.” Tearing his clothes, the high priest said, “What further need do we have of
witnesses? “You have heard the blasphemy; how does it seem to you?” And they all condemned Him to
be deserving of death. Some began to spit at Him, and to blindfold Him, and to beat Him with their fists,
and to say to Him, “Prophesy!” And the officers received Him with slaps in the face.

Peter’s Denials

As Peter was below in the courtyard, one of the
servant-girls of the high priest came, and seeing Peter
warming himself, she looked at him and said, “You also
were with Jesus the Nazarene.” But he denied 7z, saying,
“I neither know nor understand what you are talking
about.” And he went out onto the porch. The servant-
girl saw him, and began once more to say to the by-
standers, “This is one of them!” But again he denied it.
And after a little while the bystanders were again say-
ing to Peter, “Surely you are one of them, for you are a
Galilean too.” But he began to curse and swear, “I do

not know this man you are talking about!” Immediately

er crows twice, you will deny Me three times.” And he | 7

began to weep.
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St Yeghiche Armenian Church Parish

Up Bnhot Zuyng Gytntgin) Ontju
Cranley Gardens, London SW7 3BB

Holy week Timetable at St Yeghiche Armenian Church

UFR E1PCE 2UBMN18 EYC1ESRA3 dUUBLUTUS133

Palm Sunday
oulauur
9" April

Maundy Thursday
URUQ 2PURCUR@P
13" April

Good Friday
URUS NPLRULG
14" April

Holy Saturday
UPUS CURUL,
&UQULN138
15" April

Easter Sunday
UFR QUShY
16" April

Monday
UEltL3

UhUSQ CUFRUPNP
2017

11:00 Divine Liturgy,
Unipp NMunnupug
12:30 Opening the Doors, pipug

16:30 Washing of the
Feet (Nunyniwy)

20:00 Grand Vigil- (vwiwupnid) Betrayal —Service

16:30 Evening Burial
Service,
Qupg Pundwil Shurup Lppuwnnuhp

17:30 Divine Liturgy
dwikpgniphii

11:00  Divine Liturgy
Unipp NMuumupug

11:00 — 13:00 Blessing of the Graves

17" April

A clergy will be available at Gunnersbury Cemetery to
conduct individual prayers. If you require at any other
cemetery please contact us to arrange with the Clergy.

All faithful are invited and encouraged to join us with their prayers.
For enquiries please contact any member of the St Yeghiche Armenian Church Parish Coun-
cil manning the desk at the church entrance or visit

www.styeghiche.org.uk



http://www.styeghiche.org.uk

4: Zngthwughuwp - Memorial Service

St Yeghiche Armenian Church is looking for people of all ages to help with alter
servers and choir members. If you would like to be in the choir and be uplifted by
singing our beautiful "Sharagans” (hymns) just come to church on any Sunday, or
call Parish Council on 020 7373 8133.

Don’t be shy come and share your gifts with the Church Community.

Participation In The Devine Liturgy Please use the Divine Liturgy books that are found at the en-
trance to the church. These books belong to the church and kindly return them after church Service. Parish-
ioners are encouraged to join in the recitation of the Creed (Havadamk E Me Astvadz).

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek), Donations
in Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church administrative matters please contact Mr
Viken Haladjian, phone: 07970 146 280 or 020 7373 8133 or by emailing info@styeghiche.org.uk
Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.

Requiem Service (Hokehankisd)

For Requiem Service (Hokehankisd), please call the church office at 020 7373 8133, or e-mail us your re-
quest to info@styeghiche.org.uk by Thursday, in order to include the name(s) of your beloved one(s) in the
Sunday bulletin. There is no set monetary amount for requesting Hokehankisd; any amount donated is ap-

propriate and appreciated. Please remember our Church in your prayers.

ANNOUNCEMENT:

Your kind donations are gratefully accepted:

In order to meet the ever increasing church functioning expenses, The St Yeghiche Parish Council would
like to appeal to all members of the community for their annual membership dues and generous donations.
Please complete this form and hand your donation to the members of the Parish Council at the side en-
trance of the Church. Alternatively please post your cheque to: St Yeghiche Armenian Church Parish c/o
Dr. Setrag Karanfilian, 13b Cranley Gardens, Kensington London, SW7 3BB. Please make your cheques pay-
able to: “St Yeghiche Armenian Church”.

Alternatively you can arrange a standing order or donation by bank transfer to our St Yeghiche Armenian
Church Parish Ltd Account at:

HSBC, Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN: GB73MIL40022642674432, BIC: MIDLGB2106F

I wish to arrange a standing order/make a donation £ .................. to the St Yeghiche Arm. Church Parish.
NI L e
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